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This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.



AWARNING:

Please read this manual carefully before using the product. Failure to
do so may result in serious injury.

Please handle all the plastic and packaging before installation,and ensure
that children cannot reach it.
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You must take good care of your child throughout the use of this product
and don't leave!

USE PRECAUTIONS

1. This product must be assembled and used by an adult; Do not use or
install the product when you never reading or understanding the
manual;

2. Spare parts and spare parts not provided or approved by the
manufacturer shall not be used;

3. The product shall not be used for other items or modified;

4. This product is not a toy and shall not be used as a children's toy for
children to play with;

5. It can only be used by one child at a time;

6. Children must use safety belt when the baby on the diaper table;

7. Warning: You must take care of the baby in the diaper table, do not
leave the child unattended, do not connect the electricity speak or
open the door, and if you want to leave, you must take your children
with you.

8. Warning: Please ensure that the wheel brake is locked before using
the diaper table at each time, and only opening the wheel brake when
it needs to be moved.
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Any component is broken, missing, split, has loose connections, sharp
edges or functionslf blocked, stop using the product immediately;
Before use, ensure that the product is located on a flat and stable
ground.

Use age: children born to 15KGS, only for family use;

Do not place items exceeding 15KGs on the storage layer, do not
place sharp objects, fragile products, containing heat the vessels;
Keep the product out of the range of children when it is not in use;
Do not let other children play near this product!

Warning: Do not let the product exposed to high temperature
environment(away from heat sources, such as drying equipment,
boiling water far away from high temperature open flame);

To avoid the risk of injury, please ensure that there is suffcient space
above the diaper table (no shelves or furniture, etc.);

Regularly check all installed fixtures and screws, they should be
properly installed and tightened,

When the baby weighs less than 15KGS, but has the ability to kneel,
climb and other behaviors, please stop using;

Failure to follow these warnings and instructions can result in serious
injury.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model SX-CT-002
Product Dimensions
462*851*1010
(LXWxH) mm
Net Weight About 36.7 kg

*Products such as specifications, appearance, and design are
subject to modification without prior notice.



HOW TO USE THE CAMLOCK BOLT(-2-) AND THE CAMLOCK(-1-) @5 %
EXEMPLE D’UTILISATION (BOULON CAMLOCK(-2-) RACCORD CAMLOCK(-1-))

EJEMPLO DE UTILIZACION (CAMLOCK(-2-) TORNILLO CAMLOCK(-1-) 4 5
ENGLISH FRANCAIS ESPANOL
A. Fully insert the “Camlock Bolt A.insérer jusqu’au fond le «boulon camlock a A.introduzca el “Tornillo camlock -2-" hasta el fondo
-2-" into the specified holes. enfoncer -2-» dans les trous mentionnés. en todos los agujeros mencionados.
B. To withdraw the “Camlock Bolt -2-", B. Pour retirer le «boulon camlock & enfoncer -2-», B. Para retirar el “Tornillo camlock -2-", no utilizar
do_not use any tool, unscrew it with the hand. n'utiliser aucun outil, dévisser le a la main. herramientas, desatornillar el a la mano.
C. With your thumb, insert the “camlock -1-" C. Avec le pouce, insérer «raccord camlock C. Introduzca con el pulgar la “camlock
into the specified holes with the arrow pointing -1-» dans les trous mentionnés, -1-" en los agujeros mencionados, con la
towards the insertion hole. la fleche vers le trou d'insertion. flecha apuntando hacia el agujero de insercion.

D. Insert the pieces into one another and make D). Joindre les piéces 'une dans I'autre et s'assurer D.Una las piezas entre si. Asegirese

sure they are completely united. qu'elles sont bien unies I'une contre I'autre. de que se encuentren bien unidas
E. To lock the pieces together, turn (tighten) E. Tourner (serrer) «raccord camlock -1-» E. Haga girar hacia la derecha y ajuste la*
the “camlock -1-" to the right for vers la droite, un peu plus d’un demi tour, camlock -1-" dando algo mas que una
slightly more than half a turn. pour bloquer les piéces ensemble. media vuelta para que las piezas queden
atrancadas.
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**THINGS TO REMEMBER FOR ASSEMBLING/ A RETENIR LORS DE L’ASSEMBLAGE/ A RECORDAR DURANTE EL ENSAMBLAJE***
FOR YOUR INFORMATION ONLY POUR INFORMATION SEULEMENT A TITULO INFORMATIVO



PACKAGE CONTENTS

Dresser Parts / Pieces du Chiffonnier / Piezas De La Cajonera
MAKE SURE THAT ALL PRE-ASSEMBLED PARTS ARE TIGHT.
ASSUREZ-VOUS QUE TOUTES LES PIECES PRELASSAMES SONT BIEN AJUSTEES.
ASEGURESE DE QUE TODAS LAS PIEZAS PRE-ENSAMBLADAS ESTEN APRETADAS.
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(G) Left side/Coté guache/ Lateral izquierdo x1

(H) Right side/Cb6té droit/ Lateral derecho x1

(I') Support rail/ Raild’appui/ Riel de apoyo x2

(J) Front Post Left/ Lemontant avant a gauche/
Poste delantero izquierdo x1

(K) Front Post Right/ Lemontant avant a droite/
Poste delantero derecho x1

(L) Bottom back rail/ Traverse
inferieur du derriere/ Riel
trasero inferior x1

(M) Bottom front rail/Traverse
inferieur du devant/Riel frontal
inferior x1

(N) Top/ Dessus/ Tapa superior x1

(O) Back panel/Panneau arriére/
Tapa trasera x1
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(P) Top front rail/Traverse supérieur
du devant/ Riel frontal superior x1

(Q) Back Post Left x1

(R) Back Post Right x1

(S) Top Back Rail
Barre arriere supérieur
Barra trasero superior X 1



Drawer Parts / Pieces du Chiffonnier / Piezas De La Cajonera
MAKE SURE THAT ALL PRE-ASSEMBLED PARTS ARE TIGHT.
ASSUREZ-VOUS QUE TOUTES LES PIECES PRELASSAMES SONT BIEN AJUSTEES.
ASEGURESE DE QUE TODAS LAS PIEZAS PRE-ENSAMBLADAS ESTEN APRETADAS.

(A) Drawer back/Arrieére de tiroir/ Panel trasero para cajon x3

(B) Drawer left side/ Coté gauche de tiroir/ Panel lateral izquierdo para cajon x3
(C) Drawer right side / C6té droit de tiroir/ Panel lateral derecho para cajon x3
(D) Drawer bottom/Fond de tiroir/Base para cajon x3

(E) Drawer front/ Devant de tiroir du haut/Panel frontal para cajén x3

(F) Drawer Support / Support du Tiroir / Soporte de la Gaveta X 3

Topper parts/ Piéces du topper/ Topper el cajon

(T) Changing Top Back / Partie postérieure du plan a langer
Parte posterior del cambiador X 1

(U) Changing Top Front /
Partie frontale du plan a langer/
Parte frontal del cambiador X 1

(V) Changing Top Left Side /
Coté gauche du plan a langer/
Lado izquierdo del cambiador X 1

(W) Changing Top Right side /
Coté droit du plan a langer/
Lado derecho del cambiador X 1 U



HARDWARE/ Quincailleries/ HERRAJE

ovsrssms (o> g (IS

1 X9 2 X5 3 X1 4 X39
PH8X1-1/2" M4 X 38mm M4 Allen Key/ Camlock Bolt
Screw / Vis / Tornillo Screw / Vis / Tornillo Liave Allen/ Boulon Camlock
Clef Allen Tornillo Camlock
S P
5 X106 6 x150 7 x3 8 x3
Camlock M3.5 X 16mm 25mm MS 38mm Knob
Raccord camlock Screw / Vis / Tornillo Knob Screw/ Bouton
Camlock Vis de Bouton/ Perilla

Tornillo para Perilla

9CR X3 10CL X3 11DR X3 12DL X3

Right Drawer Left Drawer Right C/board Left C/board
Runner Runner Runner Runner



ASSEMBLY STEPS

Left side/
Coté guache/
Lateral izquierdo

- Insert 2 (X26) into G, H, 1(x2), S, P, M & L
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Right side/
Coté droit/
Lateral derecho

I X2
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With your thumb, insert the “camlock -5-" into the specified holes with the Required/Requis/Requerido

arrow pointing towards the insertion hole.
Avec le pouce, insérer «raccord camlock -5-» dans les trous mentionnés, X 30

3 i < 5
la fléche vers le trou d’insertion
Introduzca con el pulgar la “ camlock -5-" en los agujeros
mencionados, con la flecha apuntando hacia el agujero de insercion. X1 @M\\\\\\' 6

- Insert 5(x30) into G, H, I(x2), S, P, M & L
- Screw bracket 14(X1) with 6(x1) at center M



|Reuuired.fRequis.fRequeridu

-Insert 4(x30)into G, H, Q. K. R, J&N.
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track using locator holes. screws no pre drilled holes. 6

X12

X3

4 Step 1, install drawer Step 2, install remaining |Required/RequiS/RequeridO

9CR

- With 6(x12), screw
9CR(x3) into H

Step 1
%@ 6
oo O 0o
e i
) 6 w6
Step 2 Step1
Step 1, install drawer Step 2, install remaining |Required/RequiS/RequeridO
track using locator holes. screws no pre drilled holes. 6
X12

X3

L

1

UP
- With 6(x12), screw

10CL(x3) into G

/
D

10CL X3

11
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- Fit the Left side frame and Right side frame
-Insert J & Qinto G
-Insert K& Rinto H

- Tighten right 5 little more than half turn
to lock them together
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LOCK correct/  incorrect/
correcto  incorrecto

\‘

lole
oy

O~

LS

[

°
0
H
0
%,
SO

e

N

© o
——
7
;o
o
/
il
o2
S




-Insert S & Linto Q 5
7 - Insert | (X2) into G @’_,@ @

-Insert P & M into J

LOCK correct/  incorrect/
correcto  incorrecto

- Tighten right 5 little more than half turn
to lock them together
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- Insert Right side into S, L, |(x2), M & P —— 15
- Tighten right 5 little more than half turn @—»@ @

to lock them together

LOCK correct/  incorrect/
correcto  incorrecto

|Required/Requis/Requerido

b“ B 6

- Screw bracket 14(X1) with 6(x1) at center |



Insert NintoG,H,P &S =N 5
- Tighten right 5(X4) little more than a half turn @_,@ @

on G and H to lock them together.

LOCK correct/  incorrect/
correcto  incorrecto
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1 O - Make sure the unit is level (squared). IReq”"ed/Req“iS/Req“e’ido

- In beginning by the corners, 13
nail O to G, H, S& L with 13(x16) x20 O)E>
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- Pasador de madera -2- debe ser empujado al final del orificio. ‘Requ|red/ReqU|s/Requendo

1 1 - Wood dowel -2- should be pushed into the end of the hole.

=0

- Cheville en bois -2- devrait étre poussé dans la fin du trou. b(27 2

2/

- Insert 2 (X27) into A(x3), B(x3), C(x3), F(x3)

arrow pointing towards the insertion hole.
Avec le pouce, insérer «raccord camlock -5-» dans les trous mentionnés,

la fleche vers le trou d’insertion

Introduzca con el pulgar la “ camlock -5-" en los agujeros |Required/Requis/Requerido
mencionados, con la flecha apuntando hacia el agujero de insercion.

(&)
: &

1 : ! With your thumb, insert the “camlock -5-" into the specified holes with the

@5

- Insert 5(X9) into B(x3), C(x3), F(x3)
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1 3 - Insert 4(X9) into E (X3).

- Insert B(x3) and C(x3) into A(x3) ,Screw 1(x6) through A(x3) into A(x3)
- Insert F(x3) into A(x3) ,Screw 1(x3) through A(x3) into A(x3)

18

Required/Requis/Requerido

4
X9 | &)W
1
\X9




Required/Requis/Ri id

1 4 - Insert D(X3) into A,B,C @ 5@ @ equire equis/Requeriao
- Insert E(X3) into A,B,F&D . X6 8

LOCK correct/  incorrect/

- Tighten right 5 little more than half turn coffecis,  HCofradto

to lock them together

X6
N

- Screw 7(x6) through E(x3) into 8(x6). (3 drawers)

19
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- With 6(x18), screw 11DR(x3) on C
and 12DL(x3) on B

20

Required/Requis/Requerido

X18

6

11DR

12DL




ASSEMBLE DRAWERS BY ALIGNING LEFT AND
RIGHT ROLLERS WITH OPENING ABOVE LEFT
AND RIGHT ROLLERS OF DRESSER

Assemble le tiroir en alignant les roues droite et
gauche avec l'ouverture au dessus des roues du
chiffonnier

INSTALE LOS CAJONES ALINEANDO LOS
RIELES POR LA IZQUIERDA Y DERECHA
LEVANTANDO UN POCO HACIA ARRIBA A LA
IZQUIERDA Y DERECHA LOS RIELES DEL
CAJON.

-Insert2(X4)into T Required/Requis/Requerido
- Insert 18(X4) into U 2

-Insert T & Uinto V& W
using screw 19(X2) X4 (E(.

19

X2 | Qo

X4 | oo
\
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- Screw 19(X3) through T into N 19

KXS

1 8 - Put topper on top of chest Required/Requis/Requerido

L
J\ Required/Requis/Requerido
17
| O
.

T
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WALL STUD
SAFETY BRACKET INSTRUCTIONS

Montant du mur N
Instruction pour les crochets de
sécurité

MONTAJE PARA PARED
INSTRUCCIONES DEL SOPORTE DE
SEGURIDAD
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WALL STUD

SAFETY BRACKET INSTRUCTIONS

Parts Enclosed:

improper use.

A |Bracket ﬂSafety Strap ﬂz" Wood Screw i] 54" Wood Screw
2x 1x 1x 1x
IMPORTANT:

Tipping can injure young children. Use of this safety hardware is highly recommended. This safety
hardware, when properly installed, can provide furniture protection against unexpected accidental tipping of furniture due to

Step 1

Attach a bracket to the wall board with

the 2"screw provided:

o It is recommended that you locate a wall stud
behind the furniture unit. If the wall stud is not
used, a suitable "Hollow-Wall Anchor Bolt" (not
provided) should be used in lieu of the wall
stud.

« Position the wall bracket on the stud about 1"
below the top the furniture piece.

« Mark the position for the bracket placement on
the wall and drill a pilot hole into the stud.

« Attach the bracket to the back of the furniture
with the 2" screws provided.

Wall Stud

Wallboard

Bracket

Step 2

To attach a bracket to the Furniture
Frame below to top with the short
screws provied:

« Move the furniture piece temporaily to its
final position to the wall.

* Mark the location of the bracket on the back
of the furniture in relation to the previously
mounted wall bracket.

« Move the furniture piece away from the wall
mounted bracket and place the other
bracket on the mark position on the back of
the furniture piece.

« Drill a pilot hole as shown in the figure or
into the back furniture frame.
Caution: Make sure you do not drill
completely through the back of the
furniture.

« Attach the bracket to the back of the
furniture with the 5/8" screws
provided.

7

Step 3

To Attach the safety strap:

o Move the furniture back to its final position.

¢ Thread the safety strap through both of the
mounted brackets as shown in the illustration.

o Tighten the strap unit snug.

¢ Do not over tighten.

Walllboard

i

Important: Make sure the brackets are firmly attached to the wall stud and funiture frame and the safety strap is snug.

Warning: This product is not be a subsitute for proper parental supervision which is the only proper deterrent to prevent
improper use of this unit. The manufacturer assumes no liability for improper installation or excessive loads
placed on the safety straps, bracket or mounting screws. This hardware will not insure against tipping.

Note: For taller or heavier pieces of furniture, two safety brackets my be installed.
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Manufacturer: Cao County Shengxiang Home Products Co.Ltd
Manufacturer address: Sutang, Duzhuang Bridge, Qinghe Street, Cao
County, Shandong, China

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia

Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

UK

REP

EC

REP

YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.









